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Zmluva o ručení č. IROP-ZR-302021J601-222-13 
uzavretá podľa § 303 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 

predpisov  

medzi zmluvnými stranami:  

 

Veriteľ: 

názov:    Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR 

sídlo:    Dobrovičova 12, 812 66 Bratislava 26 

IČO:    00156621 

konajúci:  Gabriela Matečná, podpredsedníčka vlády SR a ministerka  

 

 (ďalej len „Veriteľ“ alebo „Poskytovateľ“) 

 

a 

 

Ručiteľ: 

názov:  Rímskokatolícka cirkev Sídelná kapitula Nitra  

sídlo: Nám. Jána Pavla II. 7, 950 50 Nitra, Slovenská republika 

konajúci:   ThDr. Štefan Vallo, veľprepošt   

IČO:    35593016  

 

 

(ďalej len „Ručiteľ“) 

 

a 

 

Dlžník:   

názov:  Rímskokatolícka cirkev Biskupstvo Nitra  

sídlo:  Námestie Jána Pavla II. 7, 950 05  Nitra  

 Slovenská republika 

IČO:  35593008  

konajúci:  Prof. ThDr. Viliam Judák, PhD., diecézny biskup  

(ďalej ako „Dlžník“ alebo „Prijímateľ“)  

 

(Veriteľ, Ručiteľ a Dlžník spolu ďalej aj ako “Zmluvné strany” alebo samostatne aj ako „Zmluvná 

strana“)  

 

 

PREAMBULA 

 

A. Dlžník a Veriteľ uzatvorili dňa 01.08.2018 Zmluvu o poskytnutí NFP č. IROP-Z-302021J601-222-

13 (ďalej ako „Zmluva o poskytnutí NFP“), predmetom ktorej je úprava zmluvných podmienok 

medzi Poskytovateľom a Prijímateľom pri poskytnutí NFP zo strany Poskytovateľa na Realizáciu 

aktivít Projektu s názvom: „Budovanie a zlepšenie technického vybavenia v Spojenej katolíckej 

škole – Základnej škole sv. Svorada a Benedikta v Nitre”, kód Projektu v ITMS2014+: 

302021J601, ktorý je predmetom Schválenej žiadosti o NFP.  
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Ručiteľ bol oboznámený so záväzkami, vyplývajúcimi Prijímateľovi zo Zmluvy o poskytnutí NFP, 

ktorých splnenie sa zabezpečuje touto zmluvou. 

 

B. Na základe Zmluvy o poskytnutí NFP môžu vzniknúť Veriteľovi alebo inému orgánu Slovenskej 

republiky, ktorý na základe zákona alebo v súlade s ním vstúpi na miesto Veriteľa, peňažné 

pohľadávky, vo vzťahu ku ktorým si Veriteľ želá, aby ich zaplatenie a úplné uspokojenie bolo 

zabezpečené ručiteľským vyhlásením podľa tejto zmluvy, s čím Ručiteľ výslovne súhlasí.  

 

C. Poskytovateľ v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP stanovil podmienku úhrady žiadosti o platbu 

(t. j. úhrady NFP alebo jeho časti) podľa Zmluvy o poskytnutí NFP, ktorou je uzavretie a účinnosť 

tejto zmluvy a vznik Ručenia podľa tejto zmluvy. 

 

 

Článok 1 

Definície pojmov 

 

Ak nie je medzi Veriteľom a Ručiteľom výslovne dohodnuté inak, nasledujúce pojmy uvedené s 

veľkým písmenom majú v tejto zmluve nižšie uvedený význam: 

 

Bezodkladne - znamená najneskôr do 7 pracovných dní od vzniku skutočnosti rozhodnej pre počítanie 

lehoty. Pri počítaní lehôt je prvým dňom lehoty prvý pracovný deň nasledujúci po kalendárnom dni, 

v ktorom došlo k vzniku rozhodnej udalosti. 

 

NFP - nenávratný finančný príspevok znamená sumu finančných prostriedkov, poskytnutú 

Prijímateľovi na Realizáciu aktivít Projektu, vychádzajúcu zo Schválenej žiadosti o NFP, podľa 

podmienok Zmluvy o poskytnutí NFP, z verejných prostriedkov v súlade s platnou právnou úpravou, 

najmä Zákonom o príspevku z EŠIF. 

 

Poskytovateľ – uvedený v Zmluve o poskytnutí NFP znamená Veriteľ podľa tejto zmluvy. 

 

Prijímateľ – znamená osoba od účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP, ktorej bola Schválená žiadosť 

o NFP v konaní podľa Zákona o príspevku z EŠIF. Prijímateľ uvedený v Zmluve o poskytnutí NFP 

znamená Dlžník podľa tejto zmluvy. 

 

Projekt - znamená súhrn aktivít a činností, na ktoré sa vzťahuje poskytnutie NFP a ktoré realizuje 

Prijímateľ v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP. 

 

Realizácia aktivít Projektu - znamená realizáciu všetkých hlavných ako aj podporných aktivít 

Projektu v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP. 

 

Ručenie znamená ručiteľské vyhlásenie podľa § 303 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného 

zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej ako „Obchodný zákonník“), ktoré je obsahom tejto 

zmluvy a práva a povinnosti z neho vyplývajúce. 

 

Schválená žiadosť o NFP – znamená žiadosť o NFP, v rozsahu a s obsahom, ako bola schválená 

Poskytovateľom a ktorá je uložená u Poskytovateľa. 
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Zabezpečená pohľadávka - znamená pohľadávku, ktorá je pre účely tejto zmluvy tvorená všetkými 

súčasnými a budúcimi pohľadávkami Veriteľa voči Prijímateľovi, so všetkým ich zmluvným 

a zákonným príslušenstvom, bez ohľadu na čas alebo okolnosti ich vzniku a ich počet, nasledovne: 

a) pohľadávkami vzniknutými zo Zmluvy o poskytnutí NFP alebo na základe Zmluvy o poskytnutí 

NFP, a to bez ohľadu na právny dôvod ich vzniku, vo výške istiny takto vzniknutých pohľadávok 

Veriteľa voči Prijímateľovi, spolu s príslušenstvom a súčasťami; to znamená, že právnym 

dôvodom vzniku pohľadávky voči Prijímateľovi, podľa tohto písm. a) môže byť: 

(i) odstúpenie Veriteľa od Zmluvy o poskytnutí NFP alebo iné ukončenie Zmluvy 

o poskytnutí NFP inak ako úplným splnením všetkých záväzkov Prijímateľa, 

(ii) žiadosť o vrátenie finančných prostriedkov, ktoré zostali Prijímateľom neuhradené, ak sa 

Prijímateľ a Poskytovateľ nedohodnú inak v súlade s platným usmernením 

k nezrovnalostiam vydaným Ministerstvom financií Slovenskej republiky, 

(iii) vydanie bezdôvodného obohatenia, ktoré vznikne alebo vzniklo v súvislosti so Zmluvou 

o poskytnutí NFP, 

(iv) náhrada škody spôsobenej porušením povinností Prijímateľa zo záväzkového vzťahu 

založeného Zmluvou o poskytnutí NFP; 

(v) akýkoľvek iný právny úkon, ktorý zakladá záväzok Prijímateľa voči Veriteľovi podľa 

Zmluvy o poskytnutí NFP alebo v súvislosti s ňou, 

b) pohľadávkami vzniknutými zo Zákona o RPVS alebo iného všeobecne záväzného právneho 

predpisu, v nadväznosti na právne postavenie Prijímateľa, podľa Zmluvy o poskytnutí NFP, a to 

vo výške stanovenej príslušným orgánom podľa týchto všeobecne záväzných právnych predpisov. 

 

Zabezpečenie - znamená záložné právo, zabezpečovací prevod práva, zabezpečovacie postúpenie 

pohľadávky, zádržné právo, prevod alebo postúpenie so spätným prevodom alebo postúpením (repo), 

ručenie, bankovú záruku, ako aj akúkoľvek inú zmluvu alebo právny úkon podľa akéhokoľvek práva, 

ktoré má podobný účel alebo účinok.  

 

Zákon o príspevku z EŠIF – znamená zákon č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom 

z európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov. 

 

Zákon o RPVS – znamená zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

Žiadosť o vrátenie finančných prostriedkov – znamená doklad, ktorý pozostáva z formuláru 

žiadosti o vrátenie finančných prostriedkov a príloh, na ktorých základe má Prijímateľ povinnosť 

vrátiť finančné prostriedky Poskytovateľovi v príslušnom pomere na stanovené bankové účty 

v stanovenej dobe. 

 

Pojmy, ktoré sú použité v tejto zmluve a nie sú osobitne uvedené v tomto článku, ale ich definícia je 

upravená v Zmluve o poskytnutí NFP, majú taký význam, aký je definovaný v Zmluve o poskytnutí 

NFP. 

 

 

 

 

 

 



4 

 

Článok 2 

Predmet zmluvy, ručiteľské vyhlásenie 

 

1. Na zabezpečenie všetkých Zabezpečených pohľadávok týmto Ručiteľ vyhlasuje, že uspokojí 

Veriteľa, ak Dlžník nesplní včas a riadne svoje splatné záväzky zodpovedajúce Zabezpečeným 

pohľadávkam a Veriteľ toto ručiteľské vyhlásenie prijíma.  

2. Ako najvyššia hodnota istiny, do ktorej sa Zabezpečená pohľadávka zabezpečuje, sa určuje suma 

19 484,89 EUR (slovom: devätnásťtisíc štyristoosemdesiatštyri eur a osemdesiatdeväť centov). 

 

Článok 3 

Práva a povinnosti Zmluvných strán, záväzné vyhlásenia 

 

1. Ručiteľ je povinný poskytnúť Veriteľovi plnenie na základe tejto zmluvy po doručení písomnej 

výzvy Veriteľa, v ktorej bude uvedená výška splatnej Zabezpečenej pohľadávky, ktorú sa Ručiteľ 

zaväzuje zaplatiť Veriteľovi, bankové účty, na ktoré je Ručiteľ povinný finančné prostriedky 

v príslušnej výške poukázať a lehota na plnenie.  

2. Veriteľ je oprávnený vyzvať Ručiteľa na plnenie a Ručiteľ je povinný plniť Veriteľovi podľa tejto 

zmluvy až potom, čo Dlžník nesplnil svoj splatný záväzok zodpovedajúci Zabezpečenej 

pohľadávke napriek doručeniu písomnej Žiadosti o vrátenie finančných prostriedkov, v lehote v nej 

určenej. 

3. Na uplatnenie práv Veriteľa, vyplývajúcich z tejto zmluvy voči Ručiteľovi, nie je potrebné, aby 

Veriteľ pred tým uplatnil svoju Zabezpečenú pohľadávku voči Dlžníkovi na súde alebo na 

akomkoľvek inom príslušnom orgáne.  

4. Ručiteľ poskytuje Veriteľovi nasledujúce vyhlásenia: 

a) žiadne ustanovenie tejto zmluvy nie je v rozpore s ustanovením žiadneho dokumentu, ktorým 

je Ručiteľ viazaný; 

b) voči Ručiteľovi neprebieha akékoľvek správne, súdne, daňové, konkurzné, reštrukturalizačné 

alebo iné konanie, ktorým by mohlo byť dotknuté alebo obmedzené uspokojenie 

Zabezpečených pohľadávok Veriteľa podľa tejto zmluvy; 

c) sa nevyskytla alebo netrvá žiadna skutočnosť, ktorá by bránila Ručiteľovi alebo jeho 

oprávneným zástupcom v platnom uzatvorení tejto zmluvy; 

d) Ručiteľ má právnu spôsobilosť podpísať túto zmluvu a vykonávať práva a povinnosti z nej 

vyplývajúce; 

e) na uzatvorenie tejto zmluvy Ručiteľom, na vykonávanie jeho práv a na plnenie jeho záväzkov 

z tejto zmluvy, nie je potrebný súhlas, povolenie alebo vyjadrenie akéhokoľvek orgánu 

Ručiteľa, v zmysle vnútorných dokumentov a pravidiel Ručiteľa, alebo inej tretej osoby 

v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov a vnútorných noriem Ručiteľa, a ak nejaký 

taký súhlas, povolenie alebo vyjadrenie sú potrebné, boli udelené; 

f) Ručiteľovi nie sú známe žiadne skutočnosti, ktoré bránia alebo by mohli brániť vzniku 

Ručenia podľa tejto zmluvy; 

g) všetky dokumenty, informácie a vyhlásenia, odovzdané Veriteľovi v súvislosti s uzavretím 

tejto zmluvy sú pravdivé, úplné, správne a nie sú zavádzajúce.  

5. Ručiteľ je povinný Bezodkladne oznámiť Veriteľovi začatie akékoľvek správneho, súdneho, 

daňového, konkurzného, reštrukturalizačného alebo iného konania, ktorým by mohlo byť dotknuté 

alebo obmedzené uspokojenie Zabezpečených pohľadávok Veriteľa podľa tejto zmluvy. V prípade 

porušenia informačnej povinnosti podľa ustanovenia tohto odseku, Ručiteľ zodpovedá Veriteľovi 

za škodu tým spôsobenú, v zmysle § 373 a nasl. Obchodného zákonníka. 
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6. Veriteľ je povinný na požiadanie Bezodkladne poskytnúť Ručiteľovi informáciu o výške 

Zabezpečenej pohľadávky, ktorú eviduje voči Dlžníkovi. Informačná povinnosť Veriteľa sa 

vzťahuje len na výšku splatnej Zabezpečenej pohľadávky a trvá počas celej doby platnosti 

a účinnosti tejto zmluvy. 

7. Dlžník je povinný Bezodkladne písomne informovať Ručiteľa o doručení Žiadosti o vrátenie 

finančných prostriedkov, vrátane výšky Zabezpečenej pohľadávky, ktorú je povinný splniť 

Veriteľovi, ako aj lehoty, v ktorej je povinný tak urobiť, v opačnom prípade zodpovedá za škodu, 

ktorú tým Ručiteľovi spôsobil, podľa ustanovení § 373 a nasl. Obchodného zákonníka.   

8. Ak sa zabezpečenie Zabezpečených pohľadávok stane nedostatočné, najmä z dôvodov podľa 

odseku 5 tohto článku, ako aj v prípade nepravdivosti alebo neúplnosti ktoréhokoľvek vyhlásenia 

Ručiteľa uvedeného v tejto zmluve, následkom ktorého sa stane zabezpečenie Zabezpečených 

pohľadávok podľa tejto zmluvy nedostatočné, je Dlžník povinný Bezodkladne, po písomnej výzve 

Veriteľa, poskytnúť Veriteľovi dodatočné Zabezpečenie minimálne do výšky už vyplateného NFP. 

 

Článok 4 

Trvanie a zánik Ručenia 

 

1. Ručenie podľa tejto zmluvy vznikne odo dňa účinnosti tejto zmluvy. 

2. Ručenie podľa tejto zmluvy trvá a zabezpečuje Zabezpečené pohľadávky Veriteľa v zmysle 

Zmluvy o poskytnutí NFP a tejto zmluvy až do schválenia poslednej následnej monitorovacej 

správy, ktorú je  Prijímateľ povinný predložiť v zmysle Veriteľovi v súlade s ustanovením článku 4 

ods. 5 Prílohy č. 1 k Zmluve o poskytnutí NFP. 

3. Trvanie Ručenia podľa tejto zmluvy sa predlžuje pri predĺžení platnosti Zmluvy o poskytnutí NFP 

a inej zmene Zmluvy o poskytnutí NFP alebo záväzkov z nej vyplývajúcich. 

4. Ručenie zriadené touto zmluvou zaniká: 

a) skončením účinnosti Zmluvy o NFP v zmysle ustanovenia článku 7 ods. 7.2 Zmluvy 

o poskytnutí NFP, alebo 

b) okamihom, keď Prijímateľ, Ručiteľ alebo iná osoba v prospech Veriteľa zriadi iné 

Zabezpečenie jeho Zabezpečenej pohľadávky a Veriteľ toto nové Zabezpečenie akceptuje 

a zároveň vyhlási, že súhlasí s tým, aby nové Zabezpečenie nahradilo Ručenie, ktoré vzniklo 

na základe tejto zmluvy.  

 

Článok 5 

Osobitné ustanovenia 

 

1. V prípade, ak Zabezpečená pohľadávka vznikla ako dôsledok porušenia finančnej disciplíny podľa 

§ 31 Zákona o RPVS, Ručiteľ si je vedomý a vrátane všetkých s tým spojených právnych 

následkov akceptuje, že dňom právoplatnosti rozhodnutia o porušení finančnej disciplíny sa 

v zmysle § 44 ods. 2 Zákona o príspevku z EŠIF správcom pohľadávky štátu stáva orgán, ktorý 

v konaní rozhodol o porušení finančnej disciplíny, a teda Úrad vládneho auditu (ďalej ako „ÚVA“), 

ktorý bude Zabezpečenú pohľadávku vymáhať. Na ÚVA zároveň zo zákona prechádzajú všetky 

práva a povinnosti Veriteľa z tejto zmluvy, a to dňom oznámenia o prechode Zabezpečenej 

pohľadávky na ÚVA Ručiteľovi.  

2. Po splnení podmienok uvedených v ods. 1 tohto článku všetky práva a povinnosti Veriteľa podľa 

tejto zmluvy právoplatne vykonáva ÚVA. Prechod Zabezpečenej pohľadávky na ÚVA ako aj 

všetkých práv a povinností podľa tejto zmluvy v zmysle tohto článku oznámi Ručiteľovi 

a Prijímateľovi Veriteľ.  
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Článok 6 

Komunikácia Zmluvných strán a doručovanie 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca s touto zmluvou si pre svoju 

záväznosť vyžaduje písomnú formu, v rámci ktorej sú Zmluvné strany povinné uvádzať kód 

Projektu v ITMS2014+ a názov Projektu. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú pre vzájomnú 

písomnú komunikáciu v listinnej forme používať poštové adresy uvedené v záhlaví tejto zmluvy, 

ak si navzájom písomne neoznámia inú adresu na doručovanie pošty.  

2. V písomnej listinnej forme sa považuje akékoľvek oznámenie, výzva, žiadosť alebo iný dokument 

pre účely tejto Zmluvy za doručený: 

a) jeho prevzatím zástupcom alebo pracovníkom Zmluvnej strany; 

b) v prípade uloženia zásielky na pošte, uplynutím úložnej lehoty; 

c) v prípade odmietnutia prevziať zásielku, dňom takéhoto odmietnutia; 

d) v prípade vrátenia zásielky s poznámkou „adresát neznámy“, dňom vrátenia zásielky. 

3. Zmluvné strany sa môžu dohodnúť, že vzájomná bežná komunikácia súvisiaca s touto zmluvou 

bude prebiehať aj elektronicky prostredníctvom emailu alebo faxom a zároveň si určia podmienky 

takejto komunikácie. Aj v rámci týchto foriem komunikácie sú Zmluvné strany povinné uvádzať 

kód Projektu v ITMS2014+ a názov Projektu. Ak sa Zmluvné strany dohodnú na elektronickej 

forme komunikácie prostredníctvom emailu alebo faxovej forme komunikácie, Zmluvné strany sa 

zaväzujú vzájomne si písomne oznamovať svoje aktuálne emailové adresy, resp. faxové čísla, ktoré 

budú v rámci tejto formy komunikácie záväzne používať. 

4. Zmluvné strany si budú bez zbytočného odkladu písomne oznamovať zmenu v kontaktných 

údajoch podľa tohto článku, pričom takáto zmena sa nepovažuje za zmenu, ktorá musí byť 

vyhotovená vo forme dodatku k tejto zmluve. 

 

Článok 7 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Práva a povinnosti z tejto zmluvy prechádzajú na právneho nástupcu, príp. dediča Ručiteľa  

a taktiež na právneho nástupcu Veriteľa a Prijímateľa čím nie je dotknuté ustanovenie Článku 5 

tejto zmluvy. 

2. Túto zmluvu je možné zmeniť alebo dopĺňať len písomnými a očíslovanými dodatkami 

po vzájomnej dohode Zmluvných strán. 

3. Ak nie je v tejto zmluve dohodnuté inak, zmluvný vzťah založený touto zmluvou sa riadi 

príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka, Zákona o príspevku z EŠIF a ostatných 

všeobecne záväzných právnych predpisov. 

4. Ručiteľ a Prijímateľ súhlasí, že Veriteľ je oprávnený spracúvať ich osobné údaje, ktoré poskytol 

pre účely tejto zmluvy po dobu trvania tejto zmluvy. Tieto údaje je Veriteľ oprávnený poskytnúť 

tretím osobám len v súlade s platnými právnymi predpismi. Informácie alebo dokumenty súvisiace 

s Ručiteľom a Prijímateľom sa budú využívať výlučne na plnenie úloh podľa Zákona o príspevku 

z EŠIF a nebudú poskytované neoprávneným subjektom a tretím osobám. 

5. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch  rovnopisoch, z toho jeden rovnopis obdrží Ručiteľ, jeden 

Prijímateľ a dva rovnopisy obdrží Veriteľ. V prípade sporu medzi Zmluvnými stranami sa bude 

postupovať podľa rovnopisu tejto zmluvy uloženého v Registratúrnom stredisku Veriteľa. 
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6. Zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej povinného zverejnenia podľa § 47a ods.1 

zákona č. 40/1964 Z. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že táto zmluva vznikla na základe ich slobodnej, vážnej a určitej vôle, 

nie v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok. Na dôkaz týchto skutočností pripájajú Zmluvné 

strany k dohodnutým zmluvným ustanoveniam svoje podpisy. 

 

 

Podpisy Zmluvných strán: 

 

Za Veriteľa, v Bratislave, dňa: ............................. 

 

 

 

Podpis: ....................................... 

Gabriela Matečná, podpredsedníčka vlády SR a ministerka pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR 

 

Pečiatka: 

 

 

 

 

Za Ručiteľa v ................................................., dňa: ............................. 

 

 

Podpis:......................................    

ThDr. Štefan Vallo, veľprepošt 

 

Pečiatka: 

 

 

Za Dlžníka v ................................................., dňa: ............................. 

 

 

Podpis: ....................................... 

Prof. ThDr. Viliam Judák, PhD., diecézny biskup 

 

Pečiatka: 

 


